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SHORT OFFICE 

  

SER: Praise to your holy name, O Lord, who raise the dead to life. Let us pray. Peace be with us. 

  

CEL: Merciful Lord, those who mourn call upon you, and those in sorrow take refuge in you. 

Comfort your servant (handmaid / servants) with hope in your promises. O Lord of life and 

death, Father, Son, and Holy Spirit, our God forever. 

  

ALL: Amen. 

  

(The following hymn is sung by two groups alternately.) 

  

O my Lord, I will praise you. 

When you come in glory, Lord, / on the final judgment day, 

in your mercy, place me then / at your right among the just. 

  

O Lord, in you I put my trust. 

Lord, before your holy Cross, / I adore and bow in faith; 

for your Cross bestows on us / resurrection, life, and salvation. 

  

Heaven and earth belong to you. 

Heaven above and earth below, / All belong to you, O Lord. 

You who give the living hope, / grant the dead eternal life. 

  

They shall sing their songs of joy. 

By your mercy, Lord, forgive / All the sins of those who died. 

Remember that through Baptism / they became your children, Lord. 

  

They shall rejoice in his gladness. 

Lord, your precious Blood and Body / they received with knowing faith. 

Welcome now your faithful children / to your everlasting feast. 

  

Not one of them was left behind. 

When the rain falls on the fields, / buried seeds spring forth to life. 

When the trumpet call is heard, / from the dead new life shall rise. 

  

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. 

Father, Son, and Holy Spirit, / show your mercy unto me. 

Raise me up and grant me life; / bring me to your glorious Kingdom. 

  

From the beginning and forever. Amen. 

Clearly, Lord, your holy eyes / see and know my every deed. 

Do not count my countless sins, / one by one, when judging me. 

  

  

OR 
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(താഴെവരുന്ന ഗാനം രണു്ട ഗണമായി ആലപിക്കുന്നു). 
  
എഴെ കര്‍ത താവവ നിഴന്ന ഞാന്‍ പ്രകീര്‍ത തിക്കും. 
മഹിമവയാടന്തിമവിധിനാളില   
കര്‍ത താവവ നീ അണയുവപാള  
കരുണഴയാഴടഴന്ന നിറുതണവമ  
നലല വഴരാത്തു വലംഭാവഗ. 
 
കര്‍ത താവവ നിഴന്ന ഞാന്‍ ആശ്രയിചു്ച. 
കര്‍ത താവവ നിന്‍ കുരിശിഴന ഞാന്‍  
ആരാധിചു്ച വണങു്ങന്നു 
അതുതാന്‍ ഞങ്ങള ക്കുത്ഥാനം  
രക്ഷയുമുയിരും നലകകുന്നു. 
 
ആകാശവും ഭൂമിയും നിവെതാകുന്നു. 
ആകാശവുമീ ഭൂതലവും  
താവകമവലല ാ കര്‍ത താവവ 
ജീവിക്കുന്നവനഭയം നീ  
നലകകണഴമ മൃതനായുസ്സ ം. 
  
അവരാനന്ദ കീര്‍ത തനങ്ങള  പാടും. 
മൃതരാം നരരുഴട പാപങ്ങള   
മായകകണവമ നിന്‍ കൃപയാഴല  
മാവമാദിസ്ാ വെിയവങ്ങ  
സു്തരാണവഴരവന്നാര്‍ത കണവമ. 
  
അവഴെ സ്വന്താഷതിലവരാനന്ദിക്കും. 
കര്‍ത താവവ നിന്‍ വശാണിതവും  
ദിവയ ശരീരവുമറിവവാഴട 
ഉള ഴകാണ്ടവരാം നിന്‍ സു്തഴര  
നിതയവിരുന്നില  വേര്‍ത കണവമ. 
 
അവരിലാരും അവവശഷിച്ചിലല . 
മെ ഴപയു്യവപാള  വയലുകളില   
വിത്തുകള  ഴപാട്ടി മുളയകക്കുന്നു. 
കാഹളനാദം വകള ക്കുവപാള   
മൃതരില  ജീവനുദിക്കുന്നു. 
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പിതാവിനും പുത്രനും പരിശുദ്ധാത്മാവിനും സ്ക തുതി. 
ബാവാ പുത്രന്‍ റൂഹാഴയ  
മൃതനാഴമന്നില  കനിവയണം 
ജീവന്‍ നലകകി മവഹാന്നതമാം  
പ്രഭയുഴട നാട്ടില  വേര്‍ത വകണം. 
  
ആദിമുതല  എവന്നക്കും ആവമന്‍. 
ഴതളിവാഴയന്നുഴട നാഥാ നിന്‍  
തിരുമിെിഴയലല ാം കാണുന്നു 
നിരവധിയാഴമന്‍ പാപങ്ങള   
നിരയാഴയണണ ി വിധികവലല . 
  

SER: Let us pray. Peace be with us. 

  

CEL: O Lord, may your mercy follow us, and may the abundance of your compassion wipe 

away our sins. May the blessing of your glorious Trinity help us. O Lord of life and death, our 

God, Father, Son, and Holy Spirit. 

  

ALL: Amen. Lord, bless us. 

  

CEL: O Lord, you are worthy of praise in heaven and on earth. You are the cause of our life and 

the hope of our soul. O Lord of life and death, our God, Father, Son, and Holy Spirit. 

  

ALL: Amen. 

  

MADRĀŠĀ 

Option 1: When the Service Follows Qurbana 

  

Cel: Receive, O Lord, in Your presence 

this sacrifice which Your servants 

have offered You with sincere faith. 

 

ALL: Receive, O Lord… 

  

CEL: Just as before You accepted 

sacrifices from our fathers, 

Noah, Jacob, and Abraham. 

 

ALL: Receive, O Lord… 

  

Cel: Just as once Your blest Apostles 

humbly gathered and offered this 

new sacrifice at Your command. 
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ALL: Receive, O Lord… 

  

Option 2: On Other Occasions 

  

CEL: O Most High King, our Lord Jesus, 

grant Your blessings to all the dead 

may they awake with radiant face. 

 

ALL: O Most High King… 

  

CEL: On judgement day, in bright triumph 

the trumpet blast will then resound 

throughout the world: it is holy! 

 

ALL: O Most High King… 

  

CEL: Lord Jesus Christ, grant to the dead 

entrance to Your wedding chamber 

of endless bliss that never falls. 

 

ALL: O Most High King… 

  

 

OR 

 
 

മദക  രാശാ 
  
കാര്‍ത മി: കകഴകാള്ളണഴമ ഹൃദയംഗമമാം 
വിശവാസ്വമാഴട ദാസ്ന്‍ ഴേയു്യം 
ബലിഴയന്‍ നാഥാ, തിരുസ്ന്നിധിയില . 
 
സ്മൂഹം: കകഴകാള്ളണഴമ ...  
  
കാര്‍ത മി: പൂര്‍ത വന്മാരാം വനാഹക   അബ്രാഹം 
ഇസ്ഹാകക   യാവകാബക   മഹിതാശയര്‍ത  തന്‍ 
പരിപാവനമാം ബലികള  വപാഴല. 
  
സ്മൂഹം: കകഴകാള്ളണഴമ ... 
  
(തറയില  വിശുദ്ധജലം തളിക്കുന്നു). 
  



6 

 

കാര്‍ത മി: പുരുവത്സലരാം ശല ീഹരുഴമാരുവപാല  
വിനിയാനവിതരായക   തവസ്ന്നിധിയില  
ഴേയകഴതാരു നവമാം ബലിവപാല  നാഥാ.  
  
സ്മൂഹം: കകഴകാള്ളണഴമ ... 
 

അഴലല ങ്കില  
  
കാര്‍ത മി: ഉന്നത നൃപനാം മിശിഹാനാഥാ മൃതഴരലല ാരും 
   മിന്നിവിളങു്ങം വദനഴമാടുണരാന്‍ വരമരുവളണം. 
 
സ്മൂഹം: ഉന്നത നൃപനാം ... 
 
കാര്‍ത മി: വിധിയുഴട നാളില  വിജയ പ്രഭയില  വിണ്ടലഴമങു്ങം 
   ഴപാങ്ങിമുെങു്ങം കാഹളനാദം പൂജിതമവലല ാ. 
  
സ്മൂഹം: ഉന്നത നൃപനാം ... 
  
(തറയില  വിശുദ്ധജലം തളിക്കുന്നു). 
  
കാര്‍ത മി: അന്തയഴമൊവതാ-രവികലവമാദം നുകരാന്‍ മൃതഴര 
   മഹിമാഴവാെുകും മണവറയിങ്കല  വേര്‍ത കണമീവശാ. 
  

SER: Out of the depths I cry to you. 

Praise to your holy name, O Lord, who raise the dead to life. 

  

(Recited by two groups alternately.) 

 

Out of the depths I cry to you. 

  

O Lord, hear my voice. 

  

Hear my prayer. 

  

O Lord, if you should remember all our sins, / who could be saved? 

  

For forgiveness of sins / comes from you. 

  

I take refuge in the Lord; / My hope is in his promise. 

  

Like watchmen waiting for the dawn, / O Lord, I wait for you. 
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Like watchmen waiting for the dawn, / Israel waits for the Lord. 

  

For he is merciful. / With him is complete redemption. 

  

He will redeem Israel / from all its sins. 

  

Glory to the Father, and to the Son, / and to the Holy Spirit. 

  

From the beginning and forever. Amen. 

  

SER: Out of the depths I cry to you. 

Praise to your holy name, O Lord, who raise the dead to life. 

Let us pray. Peace be with us. 

  

CEL: O Lord, who raised Lazarus by your living and life-giving voice, may that same voice call 

your servant (handmaid / servants) on the glorious day of judgment and place him (her / them) at 

your right hand. O righteous Judge, who forgive sins and abound in mercy, O Lord of life and 

death, our God, Father, Son, and Holy Spirit. 

  

ALL: Amen. Lord, bless us. 

  

CEL: O Lord, in your mercy, raise the dead to life; in your compassion, watch over the living. 

Raise in glory those who have died in the hope of the resurrection. O Lord of life and death, our 

God, Father, Son, and Holy Spirit. 

  

ALL: Amen. Lord, bless us. 

  

Concluding Prayer 

  

CEL: O Christ, Lord and God of all, on that awesome day of judgment, when you appear upon 

the clouds of heaven with the sign of your Cross, accompanied by the angels; when the gates of 

the Kingdom of Heaven are opened; when the dead rise incorruptible from their graves; and 

when the wicked are separated from the righteous, receive this our brother (sister / brothers and 

sisters) into the heavenly Kingdom prepared from the beginning of the world for your chosen 

ones. May your grace and blessing dwell continually in us and in our community, now + and 

always and forever.  

  

ALL: Amen. 

  

 


